Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_47117/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause

Information and data contained in this manual are subject to change without notice

in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright
No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,

regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without

explicit written approval of Delock.
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3.5" Mobile Rack
for 2 x M.2 NVMe SSD
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User manual no: 47117-a
www.delock.com

English

Description
This solid metal mobile rack by Delock can be installed into a 3.5" bay of a PC and
provides two M.2 slots in 2280, 2260, 2242 or 2230 format.

Specification
+ Connectors:
Mobile Rack: internal: 2 x M.2 key M slot
external: 2 x Slim SAS SFF-8654 4i female
2 x 4 pin Floppy male
2 x 2 pin pin header for fan
M.2 tray: 1x M.2 key M male
1 x M.2 key M slot
» Compatible to PCI Express V4.0
* Interface: PCle / NVMe
* Supports M.2 modules in format 2280, 2260, 2242 and 2230 with key M or key
B+M based on PCle
» Maximum height of the components on the module: 1.5 mm, application of
double-sided assembled modules supported
* 1 x fan, 2 x LED indicator
» Bootable, ex UEFI version 2.3.1
* M.2 tray made of metal
* Supports NVM Express (NVMe), Supports S.M.A.R.T.
* Key lock
* Dimensions (LxWxH): ca. 159 x 100 x 25 mm

System requirements

* Linux Kernel 6.2 or above

* Windows 10/10-64/11

» Windows Server 2022

» PC with one free 3.5" bay

* A free Slim SAS SFF-8654 port for each M.2 slot
» Power supply with a free SATA power connector

Package content

+ 3.5" Mobile Rack with 2 x M.2 tray

» Cable SATA 15 pin to 2 x 4 pin Floppy female, length ca. 12 cm
* 2 x keys

* 4 x screw | 6.0 x 5.0 mm, head 8.0 mm

* 2 xscrew IM 2.0 x 4.0 mm, head 5.0 mm

» User manual
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Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Avoid anti-static electricity when installing the card

Hardware Installation

Installation of the M.2 SSD into the inner tray

1. Open the lock of the mobile rack inner tray and pull the inner tray out of the
mobile rack.

2. Putthe M.2 SSD into the inner tray and fix it with the included screws.

3. Pull the heat sink out of the slot by pressing the plastic lock.

4. |If you want to install an SSD with a length of 30, 42 or 60 mm, you need to
shorten the thermal path located on the bottom of the inner tray accordingly.

5. Afterwards, put the plastic holder for the M.2 SSD in the appropriate place in
the slot.

6. Push the inner tray into the mobile rack and close it.

Installation of the mobile rack into the bay:

Turn off your PC and unplug the power cord.

Open the housing.

Remove the panel from the available bay.

Insert the mobile rack into the bay and screw it to the housing.

Finally connect optional cables to the mobile rack and to the respective
connectors of your computer.

6. Reattach the housing and connect the power cord to the AC adapter.

ahON=

Driver Installation
1. Switch on your computer.
2. The drive will be recognized and you can start using the device immediately.

Note

Special care must be taken that the tray is fully inserted, otherwise no connection
to the SSD can be established.

E Deutsch

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre I'humidité
« Eviter I'électricité statique lors de l'installation de la carte

Installation matérielle

Installation du SSD M.2 dans le plateau interne

1. Ouvrez le verrouillage du plateau interne du rack mobile et retirez le plateau
interne du rack mobile.

2. Mettez le M.2 SSD dur dans le plateau interne et fixez-le avec les vis
incluses.

3. Sortir le dissipateur thermique de la prise en appuyant sur le verrou en
plastique.

4. Sivous voulez installer un SSD d’une longueur de 30, 42 ou 60 mm, vous
devez raccourcir en conséquence le trajet thermique situé en bas du plateau
interne.

5. Ensuite, mettre le support en plastique pour le SSD M.2 en place dans la
prise.

6. Poussez le plateau interne dans le rack mobile et fermez-le.

Installation du rack mobile dans la baie :

1. Eteignez votre PC et débranchez le cordon d'alimentation.

2. Ouvrez le boitier.

3. Enlevez le panneau de la baie disponible.

4. Insérez le rack mobile dans la baie et vissez le dans son logement.

5. Finalement, connecter les cables en option au rack mobile et aux connecteurs
respectifs de votre ordinateur.

6. Remontez le boitier et branchez le cordon d'alimentation et I'adaptateur AC.

Installation du pilote
1. Allumez votre ordinateur.
2. Le lecteur est reconnu et vous pouvez immédiatement commencer a I'utiliser.

Remarque

Il faut faire particulierement attention a ce que le plateau soit complétement inséreé,
sinon, aucune connexion SSD ne peut étre établie.

: Espaiiol

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schutzen
» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der Karte

Hardwareinstallation

Einbau der M.2 SSD in den Einschub

1. Offnen Sie den Verschluss des Wechselrahmeneinschubs und ziehen Sie den
Einschub aus dem Wechselrahmen.

2. Legen Sie die M.2 SSD in den Einschub und fixieren Sie sie mit den
mitgelieferten Schrauben.

3. Ziehen Sie den Kuhlkérper, durch Zusammendricken der Plastikarretierung,
aus dem Einschub.

4. Falls sie eine SSD in der Lange 30, 42 oder 60 mm installieren mdchten,
mussen sie das, auf der Unterseite des Einschubs befindliche, Warmeleitpad
entsprechend kirzen.

5. Anschlielend kann die Plastikhalterung fir die M.2 SSD an der
entsprechenden Stelle im Einschub platziert werden.

6. Schieben Sie den Einschub in den Wechselrahmen und schlieRen Sie ihn.

Einbau des Wechselrahmens in den Schacht:

1. Schalten Sie Ihren PC aus, ziehen Sie das Netzkabel.

2. Offnen Sie das Gehéause.

3. Entfernen Sie die Blende vom gewiinschten freien Schacht.

4. Stecken Sie den Wechselrahmen in den Schacht und schrauben diesen an

den Seiten fest.

Verbinden Sie anschlieRend optionale Kabel mit dem Wechselrahmen und

den entsprechenden Anschllssen an lhrem Computer.

6. SchlieRen Sie das Gehause wieder und verbinden Sie das Netzkabel mit dem
Netzteil.

gl

Treiberinstallation

1. Schalten Sie den Computer ein.

2. Das Laufwerk wird sofort erkannt und Sie kdnnen das Gerat sofort
verwenden.

Hinweis
Es muss darauf geachtet werden, dass der Einschub vollstéandig eingefiihrt ist, da
sonst keine Verbindung zur SSD hergestellt werden kann.

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad estatica cuando instale la tarjeta

Hardware Instalacién

Instalacion de la unidad de SSD de M.2 en la bandeja interna

1. Abra la cerradura de la bandeja interna del bastidor mévil y extraiga aquella
de este.

2. Introduzca la unidad de M.2 SSD en la bandeja interna y fijela con los
tornillos incluidos.

3. Extraiga el disipador de calor de la ranura presionando el cierre de plastico.

4. Sidesea instalar una unidad SSD con una longitud de 30, 42 0 60 mm,
debera acortar en consecuencia la ruta térmica situada en la parte inferior de
la bandeja interior.

5. Acontinuacién, coloque el soporte de plastico para la unidad SSD M.2 en el
lugar adecuado de la ranura.

6. Empuje la bandeja hacia el bastidor mévil y ciérrela.

Instalacién del bastidor mévil en la bahia:

Apague su equipo y desconecte el cable de alimentacion.

Abra la carcasa.

Retire el panel de la bahia para unidades.

Inserte el bastidor mévil en la bahia y atornillelo a la carcasa con tornillos.
Finalmente, conecte los cables opcionales al bastidor mévil y a los conectores
respectivos de su computadora.

Vuelva a colocar la carcasa y conecte el adaptador de CA del cable de
alimentacion.
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Instalacion del controlador

1. Encienda su PC.

2. Launidad sera reconocida y podra comenzar a utilizar el dispositivo
inmediatamente.

Nota
Se debe tener especial cuidado de que la bandeja esté completamente insertada,
de lo contrario no se puede establecer ninguna conexion con el SSD.
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Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Pfi instalaci karty se vyvarujte ptsobeni antistatické elektfiny

Instalace hardware

Instalace M.2 SSD do vnitiniho Supliku

1. Oteviete zamek vyménného ramecku a vytahnéte vnitfni Suplik.

2. Vlozte M.2 SSD do vnitfniho Supliku a pfipevnéte ho dodanymi Sroubky.

3. Stiskem plastového zamku vytahnéte chladi¢ ze slotu.

4. Jestlize chcete nainstalovat SSD délky 30, 42 nebo 60 mm, musite podle toho
zkratit termalni pasek nachazejici se na spodni strané vnitfni vanicky.

5. Poté dejte plastovy drzak M.2 SSD do pfislusné polohy ve slotu.

6. Zasurite vnitfni Suplik zpét do vyménného ramecku a zavrete jej.

Instalace mobilniho ramecku do pozice:

Vypnéte PC a odpojte pfivodni $idru napajeni.

Otevite kryt PC.

Vyjméte zaslepny panel z volné pozice.

Vlozte vyménny ramecek do pozice a pfiSroubujte jej k ramu.
Nakonec pripojte volitelné kabely k mobilnimu ramecku a k pFisluSnym
konektordm na svém pocitaci.

Nasadte zpét kryt a pfipojte napajeci $fiuru.
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Instalace ovladace
1. Zapnéte pocitac.
2. Je rozpoznan disk a muzete jej zacit pouzivat.

Poznamka

Je tfeba obzvlast peclivé zajistit, aby byla diskova mechanika zasunuta az na
doraz, jinak nebude mozné navazat spojeni s SSD.

: Polsku

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione della scheda

Installazione dell'hardware

Installazione del SSD da M.2 nello scomparto interno

1. Aprire il blocco dello scomparto interno del rack mobile ed estrarre lo
scomparto interno dal rack mobile.

2. Inserire il M.2 SSD nello scomparto interno e fissarlo con le viti in dotazione.

3. Estrarre il dissipatore di calore dallo slot premendo il blocco di plastica.

4. Se si desidera installare un'unita SSD con una lunghezza di 30, 42 0 60 mm,
€ necessario accorciare quanto necessario il circuito termico situato sul fondo
del vassoio interno.

5. In seguito, inserire il supporto in plastica per I'unita SSD M.2 nella posizione
appropriata nello slot.

6. Spingere lo scomparto interno nel rack mobile e chiuderlo.

Installazione del rack mobile in un bay:

Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimentazione.

Aprire 'alloggiamento.

Rimuovere il pannello dall'alloggiamento disponibile.

Inserire il rack mobile rack nell'alloggiamento e avvitarlo.

Infine, collegare i cavi opzionali al rack mobile e ai rispettivi connettori del
computer.

Reinserire I'alloggiamento e collegare il cavo di alimentazione all'adattatore
CA.

ahoON=

o

Installazione del driver

1. Accendere il computer.

2. L'unita viene riconosciuta ed € possibile iniziare ad utilizzare immediatamente
il dispositivo.

Nota

Bisogna prestare particolare attenzione che il vassoio sia completamente inserito,
altrimenti non si riesce a stabilire una connessione con I'SSD.

-I Svenska

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
» Podczas instalacji karty nalezy sie zabezpieczy¢ przed elektrycznoscia statyczng

Instalacja sprzetu

Instalacja SSD M.2 na tacy wewnetrznej

1. Otworz blokade wewnetrznej tacy przenos$nego stelaza i wysun tace z
przenos$nego stelaza.

2. Umies$¢ M.2 SSD na tacy wewnetrznej i przymocuj go za pomocg dotagczonych
Srubek.

3. Wyciagnij radiator z gniazda, naciskajgc plastikowg blokade.

4. Jesli chcesz zainstalowa¢ dysk SSD o dtugosci 30, 42 lub 60 mm,
musisz odpowiednio skréci¢ $ciezke termiczng znajdujacy sie na spodzie
wewnetrznej tacy.

5. Nastgpnie umiesc¢ plastikowy uchwyt na dysk SSD M.2 w odpowiednim
miejscu w gniezdzie.

6. Wsun tace wewnetrzng do przenosnego stelaza i zamknij go.

Montaz mobilnej obudowy w kieszeni:

Wytacz komputer i odtgcz kabel zasilania.

Otworz obudowe.

Zdjgc¢ zaslepke wolnej zatoczki.

W16z obudowe do wneki i przykre¢ do stelaza.

Na koncu podigczy¢ kable opcjonalne do racka i ztgczy w komputerze.
Zamknij z powrotem obudowe i podigcz kabel do zasilacza.
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Instalacja sterownika
1. Wigcz komputer.
2. Naped moze by¢ uzywany od razu po rozpoznaniu przez system operacyjny.

Uwaga
Nalezy starannie i w petni wsung¢ tacke, w przeciwnym przypadku nie uda sie
nawigzac¢ potfaczenia z dyskiem SSD.

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar kortet

Hardvaruinstallation

Montering av M.2 SSD i det inre facket

1. Oppna locket pa mobilstallets inre fack och dra ut det inre facket ur
mobilstéllet.

2. Placera M.2 SSD i det inre facket och skruva fast den med de medféljande
skruvarna.

3. Dra ut kylflansen fran sparet genom att pressa pa plastlaset.

4. Om du vill installera en SSD-enhet som ar 30, 42 eller 60 mm lang maste du
korta den termiska védgen som &r placerad pa undersidan av innerbrickan pa
motsvarande sétt.

5. Efterat ska plasthallaren placeras for M.2 SSD-enheten pa rétt plats i sparet.

6. Tryck in det inre facket i mobilstéllet och stang igen det.

Installation av mobilstativet i enhetsfack:

1. Stang av datorn och koppla ifran stromsladden.

2. Oppna héljet.

3. Tabort panelen fran den tillgéngliga platsen.

4. Sattin det mobila racket i facket och skruva fast det i holjet.

5. Anslut slutligen valfria kablar till den mobila racken och till respektive
anslutningar pa din dator.

6. Satt tillbaka holjet och anslut stromsladden till eluttaget.

Installation av drivrutiner
1. Sla padatorn.
2. Enheten kommer att kdnnas igen och du kan genast bérja anvanda den.

Obs
Var extra uppmarksam att facket ar intryckt hela vagen annars kan ingen
anslutning till SSD-enheter uppréttas.
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Hrvatski

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatii
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati cardul

Instalarea componentelor hardware

Instalarea unitatii SSD de M.2 in tava interioara

1. Deschideti mecanismul de blocare a tavii interioare a rackului mobil si trageti
tava interioara pentru a o scoate din rackul mobil.

2. Introduceti M.2 SSD in tava interioara si fixati-l cu suruburile incluse.

3. Scoateti radiatorul din slot apasand incuietoarea din plastic.

4. Daca doriti sa instalati un SSD cu o lungime de 30, 42 sau 60 mm, trebuie
sa scurtati Tn consecinta calea termica situata pe partea inferioara a tavii
interioare.

5. Dupa aceea, puneti suportul din plastic pentru SSD-ul M.2 in locul
corespunzator din slot.

6. Impingeti tava interioara in rackul mobil si inchidetj-o.

Instalarea rackului mobil in locasul:

1. Inchideti PC-ul si deconectati cablul de alimentare.

2. Deschideti carcasa.

3. indepartati panoul compartimentului disponibil.

4. Introduceti rackul mobil in compartiment si fixati-l cu suruburi la carcasa.

5. In sfarsit, conectati cablurile optionale la rackul mobil si la conectorii respectivi
ai computerului.

6. Reatasati carcasa si conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a.

Instalarea driverului
1. Porniti computerul.
2. Unitatea va fi recunoscuta si puteti incepe sa utilizati imediat dispozitivul.

Nota

Trebuie sa aveti grija deosebita ca tava sa fie introdusa complet, altfel nu se poate
stabili nicio conexiune la SSD.
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Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
* Izbjegavajte antistaticki elektricitet prilikom umetanja kartice

Ugradnja hardvera

Ugradnja SSD od M.2 u unutarnju ladicu

1. Otvorite bravu unutarnje ladice s mobilnim okvirom i izvucite unutarnju ladicu
iz mobilnog okvira.

2. Stavite tvrdi M.2 SSD u unutarnju ladicu i pri€vrstite ga priloZzenim vijcima.

3. lzvucite hladnjak iz utora pritiskom na plasti¢nu bravu.

4. Ako zelite ugraditi SSD s duljinom od 30, 42 ili 60 mm, potrebno je skratiti
toplinski put koji se nalazi na dnu unutarnje ladice u skladu s tim.

5. Nakon toga stavite plasti¢ni drza¢ za M.2 SSD na odgovarajuée mjesto u
utoru.

6. Pritisnite unutarnju ladicu u mobilni okvir i zatvorite ju.

Instalacija pomi¢nog nosaca u utor od:

Iskljucite racunalo i odvojite kabel za napajanje.

Otvorite kuciste.

Uklonite plo€u s dostupnog leZista veli€ine.

Umetnite mobilni stalak u leziste i pri¢vrstite ga na kuciste.

Naposljetku spojite dodatne kabele na mobilni nosac i odgovarajuce prikljucke
vaseg racunala.

Vratit kuciste i ponovno prikljucite kabel za napajanje u AC adapter.
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Instalacija upravljackog programa
1. UkKljucite vase racunalo.
2. Pogon ¢ée se prepoznati i odmah mozete poceti koristiti uredaj.

Napomena

Posebna paznja potrebna je kod potpunog umetanja pretinca, a u protivnom ne
moze se uspostaviti veza s SSD-om.
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Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a terméket a nedvességtol.
« Kerllje az elektrosztatikus kisuléseket a kartya telepitése kézben.

Hardvertelepités

A M.2-o0s SSD telepitése a belso6 talcaba

1. Nyissa ki a mobil rack belsé talcajanak zarjat, és huzza ki a belsé talcat.

2. Tegye a M.2 SSD a belsé talcaba, és rogzitse a tartozékként kapott
csavarokkal.

3. A mianyag zir lenyomasaval hizza ki a hiitébordat a tart6jabol.

4. Amennyiben egy 30, 42 vagy 60 mm hosszu SSD-t akar installalni,
csokkentenie kell a belsé vajat aljan 1évé héparnat annak megfeleléen.

5. [Ezutan tegye az M.2 SSD mianyag tartéjat a nyilas megfeleld helyére.

6. Tolja be a belsé talcat a mobil rackbe, és zarja be.

A mobil beépito keret beszerelése az rekeszbe:

1. Kapcsolja ki a PC-t és huzza ki a hal6zati tapkabelt.

2. Nyissa ki a szamitégéphazat.

3. Tavolitsa el a panelt a méretl bdvitényilasrol.

4. lllessze a mobil keretet a bévit6helyre, majd régzitse csavarral a hazhoz.

5. Végll csatlakoztasson opcionalis kabelt a mobil kerethez és szamitégépének
megfeleld csatlakoztatéjaba.
Szerelje vissza a haz fedelét és csatlakoztassa a tapkabelt a tapegységhez.
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lllesztéprogram telepitése

1. Kapcsolja be a szamitégépet.

2. Arendszer felismeri a meghaijtot, és On azonnal elkezdheti hasznalni az
eszkozt.

Megjegyzés
Kulénos figyelmet kell forditani hogy a sin tokéletesen csatlakoztatva van,
kilénben az SSD-hez nem létesitheté kapcsolat.
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* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV UYypaCia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £YKABIOTATE TNV KAPTA

EykatdoTaon uAikoU

Eykatrdotaon Tou SSD M.2 oTov e0wTEPIKO dioko

1. AvoigTe 10 KAEIBWA TOU KIvNTOU pagiol Je CWTEPIKG dioKo Kal TpaBRETe Tov
EOWTEPIKO BioKo £Ew atrd 1o KIvnTS pA@I.

2. BdAte 10 M.2 SSD oTOV £0WTEPIKG BIOKO KAl OTEPEWOTE TOV WE TIG BidES TTOU
TepIAapBavovral.

3.  Tpapnre Tov amodéktn BeppdtnTag amé Tnv utrodoxn MECOVTAG TO TTAACTIKO
KAgIdWpQ.

4. Ed4v emBupeite va eykataothoeTe éva SSD pe prkog 30, 42 4 60 xIA.,
XPEIGZETal VO HIKPUVETE TO BEPUIKG OnpEio TTou BPioKETAI OTO KATW PEPOG TOU
E0WTEPIKOU BiIOKOU avTioTOIXA.

5. ‘Emema, TormoBetAoTE TOV TTAAGTIKG OUyKpaTNTA yia To M.2 SSD oTtnv
KOTGAANAN B€on oTnVv UTTOBOXH.

6. ZpwéTe TOV E0WTEPIKG BIOKO OTO KIVNTO PAPI KaI KAEIOTE TO.

EykardoTaon Tng KivnTAG BAONG OTOV TTivaKa TWV:

1. ZPAoTe Tov H/Y oag kai BydATe To KaAwdIo Tpogodoaiag atrd Tnv Tpida.

2. Avoigre 1o TrEPIBANpa.

3.  AogaipéaTe Tov TTivaka atéd Tn diabéoiun bay.

4. Eiodyete TOov @opnTd oTATHPA OTN bay Kal BISWOTE Tov aTo TTEPIBANUA.

5. TéAog ouvdEaTe TIPOIPETIKG KAAWDIO OTO KIVNTS TTAQICIO KOI OTOUG AVTIBETOUG
OUVOETOUG TOU UTTOAOYIOTH 00G.

6. ZuvdéaTe Eavd To TTEPIBANUA Kal OUVOEDTE TO KAAWDIO TPOYOdOTIag aTNV

Tpia peUPATOG.

EykardoTaon mpoypduparog odnynong

1. EvepyotroijoTe ToV UTTOAOYIOTH 0OG.

2. Oa yivel avayvwpion Tou diCKOU Kal ITTOPEITE VA EEKIVIAOETE VA XPNOIUOTIOIEITE
TN OUOKeEUN aTTeUBEiag.

Znpeiwon
Oa TpéTTel va uTTapEel E1I01KA PEPIUVA WOTE 0 BIOKOG va 1000l TTARPWG,
SI0QOPETIKA dev PTTOPET va dnuioupynBei ouvdeon Tpog 1o SSD.



